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legmostohább viszonyok 

sem nézett ily várako- 
sl Magyarország Péter és Pál 

Dpja elé, amely szinte hagyo- 

mányos kezdőpontja a magyar 
atásnak. A bizalmunk mindig 

ogy az idén az aratás ered- 

mé nve mindenkit és minden 
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sek efszebás s szerint. Mesielenik minden oasárnap 

obk an é érdekel, an- 

aratás sikerrel legyen befejez- 

hető. A rendszer 

katonai erők irányitása, polgári, 

közigazgatási és szorosan vett 

mezőgazdasági szakfeladat. 

Azokat a bizonyos mezőgaz- 

dasági munkabizottságokat nem 

hiába hivta életre a kormány- 

rendelet. Itt lesz a legfőbb ideje, 

hogy éeletrevalóságukról tanu- 

bizonyságot tegyenek. Az aratas 

nak a legfőbb oka az, hogy az 

aratás tulajdonképpen nem egyéb 

mint a termőföld erejében való 

bizakodásnak valóra váltása. Az 

eddigi jelentések szerint termé- 

sünk hál' Istennek azidén is lesz, 

vagyis a szántóföld megembe- 

reltemagát, most csak az kérdés 

tehát, hogy ez a termés learatva, 

kicsépelve és piacra hozva ellássa 
a közélelmezést. 

Sok biztató jel van arra, hogy 
az idén is tul fogunk szeren- 

csésen esni az aratáson, mert 
minden lehető intézkedés meg- 

történt arra, hogy az aratáshoz 
szükséges munkaerő kellő idő- 
ben, kellő helyen rendelkezésre 
álljon. A honvédelmi mezőgaz- 
dasági intézkedések életbelépte- 

tése óta kezd szinte meggyőző- 

déssé válni, hogy az idei aratás 
végrehajtása katonai feladat. 

Ez nem áll teljes egészében. 

A katonaság minden rendel. 

kezésgre álló fölösleges munka- 
erőt a mezőgazdaság szolgála- 

tába állitott, de ez magába véve 
nemelég. A katonaság kivezénye- 
lése csak annyit jelent, hogy az 
aratás sikeresbefejezéséta hadve- 
zetőség a honvédelem ügyének 

tekinti azonban annaka sok száz 

munkáskéznek rendszeres mun- 

kára lesz szüksége, hogy az 

idején ők a rendelkező ha- 

talmak, ők irányitják a katonai 

munkaerőket s nekik kell tehát 
az aratás munkatervét a legap- 

róbb részletekig kidolgozni. 

A cél az, hogy az egész or- 

szág kedvezőnek igérkező ter- 

mése kellő időben piacra hoz- 
ható legyen. Nem az a cél, hogy 

egyik-másik protezsált birtok, 
járási és megyei kedvenc kap- 
jon katonai munkaerőt, hanem 
hogy a kivezényelt munkaerő 

minden vármegye területén a 
közös nagy cél érdekében terv- Ő 
szerüen foglalkoztatva legyen. 

Ehhez azonban szükséges az 
is, hogy a törvényhatósági gaz- 
dasági munka. és a helyi intéző 

bizottságok a legalaposabban 
számba vegyék a rendelkezésre 
álló polgári munkaerőt is és a 

kormánytól kapott felhatalmazás 
utján gondoskodjanak arról, 
hogy ez a munkaerő se hever- 
jen éppen a legfontosabb na- 

pok idején tetlenül. A jelszó te 
hát az idei Peéter-Pál napján 

a tervszerüség, erély és a nagy 
közgazdasági célnak átérzése. 
Ha az intézkedő forumok ezek- 
hez a jelszavakhoz tartják ma- 

gukat s ezek szerint iránvitják 
tevékenységüket, nem lesz baj 
az idén sem. 
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Péter-Bál napján. 

telállitása, a 

A magtárak ismét meg fog- 

nak telni, a malmok vigan fog- 

ják őrőlni a magyar acélos bu- 

zát s nehány hét mulva megint 

lesz uj kenyér, lesz talán zsem- 

lye és kalács is. 

A mezőgazdasági munkák to- 

vábbi részére szintén 

gondoskodás, nagyon szépnek 

mutatkozik a kukoricatermés, 

szénában sem igen fogunk szü- 

kölködni, egyszóval az állattar- 

tás és az állathizlalás is bizta- 

történt 

tónak igerkezik ugy, hogy rö- 
vid időn belül batalmasan 
meggyarapszik a zsir- és a hus- 

készletünk is. 

Ha kenyér, hus és zsir lesz, 

ugy az itthonvalóknak, mint a 

katonáknak, ugy ákkor Péter- 

Pál, a magyar gazdáknak ez a 

két védőszentje, az idén is a 

már megszokott módon örködött 

felettünk s ezzel remélhetőöleg 

a nagy háborunak egy ujabb 

diadalmasabb szakaszához ér- 

tünk el. 

A hős 82-esek. 
A cs. és kir. Hadügyminiszterium 

1916 január 20-án kiadott 362-ik 

számu veszteség lajstromába foglalt 

székelyudvarhelyi csász. és kir. 82-es 
ezredbeli tisztek és legénység név- 
sora (LXXVI. közl.) 

Mátyus Simon 5 sz. Udvm Szé- 
kelypálfalva 1893 Hadifogoly (Orosz- 
ország). - Meder Márton c: őrve- 
zető 16 sz. Kisküküllővm. Szász- 

csávás 1884 hadifogoly (Oroszor- 
szág). — Mészáros János népf. Csik- 

dánfalva 1894 hadifogoly (Oroszor- 
szág). - Mihály Gábor pótt. 3 pótsz. 
Csikszentmárton 1886 hadifogoly 
(Nikolsk-Ussuryjsk, Oroszország). — 

Miklős Imre 8 sz. Udvm. Farkaslaka 
18983 hadifogoly (Oroszország) — 

Molnár Albert 11 sz. Üdvm. Felső- 
sófalva 1895 hadifogoly (Oroszország) . 

Szerkesztőség és kiadóhioatal : Székelvud- 

varhelyt, Hossuth-utca 31. sz. Telefon 15. sz. Pesta- 

takarékpénztári csekk- és kliringszámla 10*89. az. 

– Miüller György népf. Udvm. Ér- 

ked 1894 hadifogoly (Oroszország). 
— Muresán Gábor népf. Marostvm. 

Bala 1886 hadifogoly (Oroszország). 
— Muszták Imre egyévi önkéntes 

őrvezető 2 pótsz. Udvm. Székelyke- 
resztur 1885 hadifogoly (Oroszor- 
szág). 

Nagy Dénes népf. Uduvhvm. Petek 
1884 hadifogoly (Oroszország). — 

Nagy Eliás István szakaszvezető 6 

sz. Csikmindszent 1859 hadifogoly 
(Oroszország). – Nagy János Samu 
11 sz. Csvm. Gyergyóremete 1888 
hadifogoly (Nowo-Nikolajewsk, Orosz- 

ország). – Nagy Józset népf. Ud- 
vm. Székelykeresztur 1894 hadito- 
goly (Oroszország). - Nagy Péter 
(Galaczi) pótt. 2 pótsz. Csikgyimes- 
bükk 1883 hadifogoly (Nowo-Niko- 

lajewsk, Oroszország). - Nemes Ist- 
ván 2 sz. Alsótehérvm. Tür 1893 

hadifogoly (Samarkand, Oroszország). 
Nyágrus Lukács 1 sz. Udvm. Fel- 

sősótalva 1887 hadifogoly (Nikolsk- 
Ussuryijsk, Oroszország)yy 

Olasz Albert pótt. 3 pótsz. Udvm. 

Márétalva 1888 hadifogoly (Orosz- 
ország). - Olasz Domokos tizedes 

1 pótsz. Udvm. Sükő 1888 hadifo- 
goly (Oroszország). - Orbán Károly 
népf. Udum. Kápolnásfalu 1893 ha- 
ditogoly (Oroszország). — Orosz Ist- 
ván 9 sz. Csuvm. Gyergyószentmik- 
lós 1894 hadifogoly (Oroszország). 

Pakot Sámuel 8 sz. Udvm. Farkas- 

laka 1891 hadifogoly (Nikolsk-Ussu- 
ryisk, Oroszország). Pakulea János 2 
sz. Kisküküllővm. Szancsal 1885 
hadifogoly (Pizzighetone, Olaszor- 
szág). – Pál Dénes népf. 3 pótsz. 
Udvm. Székelybethlenfalva 1895 ha- 
difogoly (Oroszország). – Pál György 
pótt. 1 pótsz. Csikgyimesbükk 1886 
hadifogoly (Oroszország). – Pál dá- 
nos 12 sz. Udvm. Felsőrákos 1801 
haditogoly (Stretensk, Oroszország). 
— Pál D. János pótt. 3 pótsz. Ud- 
vm. Oroszhegy 1882 hadifogoly 

(Nikolsk-Ussuryjsk, Oroszország). — 
Bál Lajos Mihály népf. Csikszent- 

domokos 1894 hadifogoly (Oroszor- 
szág). - Péter Domokos 8 sz. Ud- 
vm. Etéd 1800 hadifogoly (Nikolsk- 
Ussuryjsk, Oroszország). Péter 

Imre 9 sz. Csikrákos 1803 hadito- 
goly (Oroszország)y. - Péter Imre 



2. oldat. 

40 sz. Udvhvm. Székelyszentkirály 
1893 hadifogoly (Oroszország). — 
Péter Ferenc pótt. 13 sz. Csikszent- 

lélek 1889 hadifogoly (Nikolsk-Us- 

surysk, Oroszország). – Péter Lá- 

zár tizedes 2 sz. Székelyudvarhely 

1889 hadifogoly (Oroszorozág). – 

Péter Mihály pótt. 2 pótsz. Udvh- 

vin. Homoródalmás 1885 hadifogoly 

(Oroszország). 

(Folytatjuk.) 

Székely tobasság! 
a2.es huszárok. – 

Keletre – mindig keletre, 

A föld barna homokba vész, 

A gyeplőtartástól táradt lesz a kéz. 

Hajlott a hát! — és a hosszu csapat..- 

Por — piszok izzadtság lepi arcukat. 

Előre ! 
Székely lovasság vágtat ! 

A szürke sivatagon, ha eső hull felette, 

Az erdőtengerben, mely rajta kiteritve, 

Falvakon át, melyek mocsárba néznek, 

Hol láz, betegség orozva lesnek, 

Előre! 

Székely lovasság vágtat ! 

Keletre — sikság határtalan, 

Miként a szürke tenger, 

Út és folyó hazát már nem ismer, 

Hajnalhasadástól – míg sötétül az ég, 

Nincs cél — nincs pihenő — vaj hol a vég? 

Előre ! 
székely lovasság vágtat ! 

Karánsebes, 1915. okt. 27. 

Kérnay Saturnó. 

Csik-, Háromszék-, Marostorda-, 

Tordaaranyos- és Udvarhelyvár- 

megyékből származó és a világ- 

háboruban megsebesült, meghalt 

vagy haditogságba jutott hősök- 

nek a hadügyminiszterium vesz- 

teség lajstromai alapján össze- 

állitott hiteles kimutatása. 

LXXVIII. 

Ráduly Józsel pótt. 24 hgye. 2 

apótsz. Csikmadétalva 1882 hadifo- 

goly (Oroszország). - Recse György 

63 gye. 17 sz. Tavm. Mezőszakál, 

meghalt 1915 jun. 17–30. - Ros- 

tás Demeter 63 gye. 19 sz. Marost- 

vm. Harcz 1893 ms. – Rupa And- 

rás 2 gye. 10 sz Hszvm. szárazajta 

1888, meghalt 1815 május 1–15. 

Sándi lstván 24 hgye. 11- sz. Hsz- 

vm. Futásfalva 1889 hadifogoly 

(Oroszország). - Simon János 2 

gye. 4 sz. Hszvm. Torja megs. – 

[stván János 2 gye. 10 sz. Hszvm. 

Barátos msa. 
Szabó Gyula pótt. 50 gye. Tavm. 

Harasztos 1886 hadifogoly (Tula, 

Oroszország). – Szakács Józset 63 

gye. 12 sz. Marostordavm. Kisikland 
1894 ms. - Szima Efraim 2 gye. 
10 sz. Hszvm. Zágon 1888 ms. — 

Szőcs Albert pótt. 24 hgye. 3 pótsz. 
Hszvm. Kézdivásárhely 1887 hadi- 

fogoly (Oroszország). - Szőcs Bá- 
lint pótt. 24 hgye. 3 pótsz. Hszvm. 

Aldoboly 1887 hadifogoly (Oroszor- 
szág). – Szőke Dávid szakaszve- 
zető 24 hgye. 7 sz. Csikszentsimon 

1892 hadifogoly (Pensa, Oroszor- 
szág). - Szuhai János pótt. 50 gye. 
Tavm. Felsőszentmihálylalva 1884 

haditogoly (Oroszország). 
Tamás György 24 hgye. 5 sz. 

Csum. Gyergyóholló 1897 hadifogoly 

(Oroszország). – Tankó Gergely Pé- 

ter 24 hgye. 8 sz. Csikgyimestelső- 
lak 1885 hadifogoly (Oroszország). 

Tankó János 24 hgye.7 sz. Csikgyi- 
mesfelsőlak 1893 hadifogoly (Orosz- 

ország). - Tinka Demeter 63. gye. 
19 sz. Marostvm. Görgényhodák 
1894, meghalt 1915 junius 16-30. 

— Tohonean János 24 hgye. 12 sz. 

Hszvm. Magyarbodza 1883 hadifo- 

goly (Kaljsin, Oroszország). - Tulid 
lázár pótt. 24 hgye. 3 menetsz. Csik- 

szentgyörgy 1879 haditogoly (Tas- 
chkent, Oroszország). Tuzson 
Mihály 24 hgye. 3 menetsz. Hszvm. 
Kézdialmás 1883 hadifogoly (Orosz- 

ország). 
Veres Gergely 2 gye. 10 sz. Hsz- 

vm. Sepsiszentgyörgy 1887 ms. – 

Veress István pótt. 24 hgye. 3 pótsz. 

Hszum. Kézdimartonos 1887 hadifo- 

goly (Oroszország). – Veres János 

pótt. 24 hgye. 2 pótsz. Csikszentdo- 

mokos 1886 hadifogoly (Pensa, 

Oroszország). - Veres Sándor tize- 

des 24 hgye. 10 sz. Csikcsatószeg 

1885 hadifogoly (Taschkent, Orosz- 

ország). – Vlazsin János 63 gye. 
19 sz. Marostum. Marosliget 1894 
megs. 

Zeng János pótt. 50 gye. Tavm. 
Felvincz 1887 hadifogoly (Omsak, 

Oroszország). 
Helyreigazitás. A 69. sz. veszt. 

lajstromhoz: Fülöp Ákos tart. had- 

nagy 24 hgye. Hszvm, Gelencze 1883 
hadifogoly (Nicolo-Alexandrowskaja, 

Oroszország. Mint elesett volt fel- 

tüntetve). 
A 195 sz. veszteség lajstromhoz : 

Máthé Miklós 24 hgye. Udvm. Ho- 
moródszentpéter 1881 hadifogoly 
(Tjumen Soligalitsch, Oroszország). 

A 201 sz. veszt. lajtsromhoz: Zsu- 

kan Péter pótt. 50 gye. Tavm. Me- 
zőőrke 1882 hadifogoly (Schazk, 

Oroszország). 
A 228 sz. veszt. lajatromhoz: To- 

dorean János pótt. 50 gye. Tavm. 

Pusztacsán 1890 hadifogoly (Gorba- 

tow, Oroszország). 
A 69 sz. veszt. lajstromhoz: Csog 

Sándor 24 hgye. 6 sz. Udvm. Ma- 

gyarhermány 1892 hadifogoly (Orosz- 
ország). – Pál Ferenc 24 hgye. 9 

sz. Csikkászonaltiz 1882 hadifogoly 
(Oroszország). Mint sebesültek vol- 

tak feltüntetve. 
(Folytatjuk.) 

az őszi erdősiítésekhez 
szükséges csemetéket legkésőbb 1916 
julius 31-ig, az 1917 évi tavaszi 
ültetéshez 1916 november 14-ikéig 
közvetlenül az illetékes erdőfelügye- 
lőséghez benyujtandó és 1 koronás 
bélyeggel ellátott folyamodványban 
kell kérni. 

Fel székely 
vitézek !... 

Fel székely vitézek, 
dicső csatára fel! 

Bárhogy is ropogion 
a muszka gépfegyver. 

Bajonétod tüzd a 
puskád legvégére, 

Teljes erővel szúrd 
a muszka szivébe. 

Mikor harsan a kürt 
szuronyos rohamra, 

Mintha égből szállva 

Petőfi szólana : 
— Előre székelyek! 

nem fajult véretek, 

Félszázad mulva is 
áldalak titeket!... 

,Usd, vágd, nem apád" azt 

a beste muszkáját! 

Szórjátok láb alól 

a cár katonáját ! 

Tépd ki jó szivedből 
a nemes érzelmet, 

Mig halomra szúrod 

ellenségeidet. 

Ne gondolj semmire, 
ne legyen irgalom, 

Mert sok testvérünkre 

borult már sirhalom! 

Az öldöklő harcnak 

nem lesz addig vége, 
Mig az orosz medve 
nem jut terítékre. 

Ne gondolj otthonra, 

ne a kedvesedre, 

Mert ha a sziveden 

egy golyó átszalad, 

Kedvesed szive is 

éretted megszakad. 

Azért hát előre! 

rajtunk áll a béke... 

N—i, 1916 ápr. 9. 
s. Hegyi Sándor, 

82-es törzsőrmester. 

Régi székely 
adomák. 

Irta : lengyeljaloi Báró Orbán Ottó. 

8. 

KapczapapéssSzentkereszthybáró 

Kapcza pap Székelykereszturról — 

áthelyezés folytán - a háromszék- 

vármegyei Árkos községbe került. 

Báró Szentkereszthny Zsigmond is 

ott lakott, aki gazdag, vendégszerető, 

trétás kedvü, finom uri ember volt. 

Kapcza papot vigkedélye és szel- 

lemes ötletei miatt Szenkereszthy 

báróék hamar megkedvelték. Min- 
dennapos vendég lett a bárónál. 

Elérkezett vizkereszt napja és az 

ezzel járó házszentelés. 
Akkor az volt szokásban, hogy a 

jobbmódu házaknál a papnak egy 

sonkát, középszerekünél pedig pénzt, 

tojást, otthon termelt és font finom 

kenderionálból egy matring cérnát 
adtak. 

pot alaposan megtréfálta. Fenyőfából 

hogy a mikor Kapcza pap a ház- 

27. szám. 

igen szép sonkát faragtatott és ugy 
kifestette, hogy reá nézni is gyö- 

nyörüség volt. Inasának elrendelte, 

szentelést elvégzi, a sonkát tálcán 

vigye be és helyezze az asztalra. Ez 
aztán igy is történt. 

Kapcza pap gusztussal legeltette 
szemeilt a nagyszerü főtt sonkán s 

örömmel intett a megyebirónak, aki 
sietősen mélyesztette a „papzsák"- 
ba... 

Estére került az idő. Vége volt a 
házszenteléseknek. Mikor Kapcza pap 
a parochiára hazatért, első szava az 

volt : 
— Hozzátok be azt a szép főtt 

sonkát, melyet a báróéknál adtak. 
Hadd egyek belőle, mert ugy kivá- 
nom, hogy egész uton azon ábrán- 

doztam, 

A gazdasszony a sonkát bevittes 
kést, villát tett melléje. 

Kapcza pap a villát bele akarta 

Próbálta késsel vágni, az sem vágta. 
Nagyobb erőfeszitésére aztán lehul- 
lott egy darab fenyőfa forgács é 
akkor vette észre Kapcza pap, hőgy 

lobbant s a megyebirót rögtön éel- 
küldötte a báróhoz és megizente, 
hogy máskor a szegény pappal ne 
üzzön ilyen csunya tréfát ... 

(Folytatjuk.) 

Több testovér 
aoilágháboruban. 
E cim alatt a ,Székelyország"-ban 

külön rovatot nyitottunk és itt az 

öt székely vármegye (Csik, Három- 
szék, Marostorda, Tordaaranyos és 
Udvarhely) területéről származó azon 

családokról, amelyek több taggal 

vettek és vesznek részt a világhá- 
boruban, készséggel megemlékezünk, 
ha a szükséges adatokat rendelke- 

zésünkre bocsátják. 

Rubin Dávid kereskedő 58 éves 

és neje Mózes Lujza, előbbi Gyer- 
gyóhollón, utóbbi Gyergyóbélborban 

született, már 15 év óta gyergyó- 
salamási lakosok Csikvármegyében. 
A derék, törekvő családfőknek 10 

gyermekük van; 5 fiu és 5 leány. 
Négy fiuk a székelyudvarhelyi 

82-es hősök számát szaporitja: Her- 
man és Lázár már régebben, Adolt 

most ment a harctérre, Manó pedig 

kiképzés alatt áll. 

— n fogyasztasi adóhitelek. 
A pénzügyminiszter a szeszadó és 

szeszadópótlék, söradó és söradó- 
pótlék, cukoradó és ásványolajadó 
hitelezésére vonatkozó határozmá- 
nyok módositása és kiegészitése tár- 

gyában kiadott rendelet határozmá- 

nyait az 1916-1917. termelési idő- 
Szentkereszthy báró a vicces pa- szakra is hatályban tartja. 

szúrni a sonkába, de az nem ment 

a sonka fából van. Szörnyü haragra, 

3. Rubin testbpérek.
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Her- 

Adolt 

pedig 

268. szám, 

széÉnELU GnzDa. 
Székelyföldi haoasaink és er- 

dős bérceink kiválóan alkalmasak a 

juhtenyésztésre s mégis a háboru 

előtt már alig volt hét millió juh az 

egész országban. Kültöldről 240 ezer 

mmázsa gyapjuterméket hoztunk be, 

amelynek ára 174 és fél millió ko- 

ronát tett ki. Ebből a hazánkat sze- 

gényitő és a kültöldet gazdagitó 

nagy összegből 155 millióval Auszt- 

riának, 6 millióval Németországnak, 

13 millióval Angliának és más or- 

szágoknak adóztunk. Ezzel szemben 

ami kivitelünk nyers gyapjuból mind- 
össze csak 38 millió korona volt. 
Ha tekintetbe vesszük, hogy egy 
merinói jól kifejlett jun 8-9 kiló- 
gram gyapjat is szolgáltat, amely 

ma 80-90 koronát jelent, a juhte- 

nyésztést a gazda egyik aranybá- 

nyájának mondhatjuk. Hát a sajt, 

orda és bárány értéke ? Bizony érde- 

mes volnaminéltöbbjuhot tenyészteni 
különösen ott, ahol bőséges erdei 
jó legelő van. 

.Székely vasútat-. 
a székelyeknek ! 

mRen. 
Tiz székely katonának 

– a harctérrel Egy minket és 
messzekiható céljainkat átérző, meg- 

értő - önmagát megnevezni nem 
akaró – igazi székely hazafitól, — 
kinek önzetlen, nemes cselekedete 

dicséretre nem szorul — vettük a 

következő sorokat: 

„Tekintetes kiadóhivatal ! 

érdekeit hathatósan védi. 

Különösen dicséretre méltó, 
hogy a szélely vasutak 
kiépitése érdekében oly nagy 
tevékenységet fejt ki. 

Nagyon helyesen mondja a 

szerkesztő ur: „Székely vas- 
stat a székelyeknek! 

Bizony csak akkor lesz bol- 
dog és megelégedett a székely, 
ha vasutja kiépül !. .. 

A lap támcgatására küldök 

25 koronát. Kérem 10 székely 
katonának a harctérro 
küldeni a lapot 3 hónapig. 

Besztercze, 1916. junius 27. 

Tisztelettel : 

K. L." 

A mily megtisztelő és őszinte szé- 
kely szivünkig ható ez a levél, mely 

becsületes törekvésünknek legszebb 
tényleges elismerése, épen oly buz- 

ditó az annyira nehéz idők terhei- 
nek krisztusi türelemmel való elvi- 

selésére... 

Buzditó, lelkesitő arra, hogy a bi- 

zony jobb sorsra és nagyobb 

megbecsülésre érdemes székely- 
ség ügyelt továbbra is legjobb te- 

hetségünk szerint szolgáljuk. 
A tiz székely katonának - a 

harctérre az épen e számmal kez- 
dődő negyedévre pontosan elküldjük 
a ,Székelyország"-ot. Bár csak volna 

tehetségünk arra, hogy minden egyes 
székely testvérünknek elküldhes- 

sükl!... 
Az általunk nem ismert névtelen 

jóltevő pedig találja méltó jutalmát 
az élet-halál mezején harcoló test- 

véreink vpillanatnyi örömeiben, me- 
lyet a „Székelyország" olvasása ne- 

kik hétről-hétre szerezni fog. 
Betegh Pál. 

- BRz uj évnegyed alkalmából 

hazafias tisztelettel kérjük a ,Szé- 

kelyország" lejárt előfizetéseinek 
sürgős megujitását, hogy terhes fel- 
adatainkat továbbra is pontosan tel- 

jesithessük. Egyuttal legyen szabad 

m. t. olvasóinkat az előfizetők szá- 
mának gyarapitására, a ,Székelyor- 
szág'-nak ismerőseik, jó barátaik 

körében való szives ajánlására kér- 
mnünk. Csakis igy várhatjuk, remél- 
hetjük, hogy előbb-utóbb el kell jöj- 

jön a sok sebből vérző, nemzetfön- 

tartó székelység régen ohajtott bol- 
dog országa, melyért mi becsü- 

lettel harcolunk. 

- z öregek sorozásóát a 

nhonvédelemügyi miniszter elrendelte. 
Az 1866-1877-ben született és ed- 

dig alkalmatlanoknak talált népfelke- 
lőket Székelyudvarhelyről Csikszere- 

dába idézték volt sorozásra. Azon- 

ban Ugron János főispán közben- 

járására — tekintettel a himlőjár- 

vány uralkodására - a sorozást 

mégis Székelyudvarhelyt togják meg- 

tartani, - a város részéről kedden 

. reggel fél nyolc órától kezdődőleg. 

A ,„Székelyorszg"-nak régi Hálás köszönettel adózunk a tőispán 

olvasója vagyok s látom, hogy 

e lap a derék, hős székely nép hosszadalmas utazás kellemetlensé- 

geitől a vármegye tekintélyes számt 

Ő méltóságának, hogy az időtrabló, 

lakosságát megmentette. Valószinü- 

leg ez insprtálta egyik népfelkelő- 

jelölt nagyapát is az alábbi zönge- 

ményre, mely igy szól: 

Megyünk pajtás sorozásra, 
Előállunk egyre-másra. 

Deresedő koponyánkra, 

Csákót nyomnak nemsokára. 

Talján, muszka és társai, 

Belzebubnak paijtásai, 

Nem férnek el a bőrükbe,. 

Mi kell kiszedjük belőle. 

Ha kell, megyünk unokánkért, 

Ki elvérzett a hazáérb; 
Elhozzuk az átszúrt szívét, 

Vagy ott hagyjuk a magunkét ... 

– pa és fiu halála. Megható 

hirről vettünk értesitést: Sélley Sán- 

dor ny. huszárőrnagyot Urnapján 

temették el Marosvásárhelyt s a 

család most az olaszharctérről távi- 
ratilag értesült, hogy az őrnagy 
László nevü hadnagy fia, atyja te- 

metésének napján hősi halált halt. 

– Bz uthálózat fellesztése. 

A törvényhatósági utak hatalmas 
épitkezési programmjának megvaló- 

sitását a kormány minden tekintet- 
ben támogatni igyekszik. Máris tu- 

datta a vármegyék első tisztviselői- 

vel, hogy a háboru után az összes 

kőzuzó gépeket, gőzhengereket s azo- 

kat a müszereket, amelyeket a ka- 

tonaság a háboruban használ, a há- 

boru után a törvényhatóság rendel- 

kezésére bocsátja, illetőleg eladja. 

UÜgyancsak el fogja adni az ugyne- 

vezett kisvasutakat is, amelyek igen 

fontos szolgálatot teljesitenek a me- 
zőgazdaságban. Bár csak a Székely- 

föld részére is venne valamelyik 

milliomos hadseregszállitó egy „kis 
vasut"-atl... 

- Főpásztori elismerés. Az 
udvarhelyi espereskerület róm. 

kath. papságát és annak tudós fő- 
esperesét, Grót Majláth Gusztáv 

Károly erdélyi püspök – bérmakör- 

utjából székhelyére térvén — igen 
szép elismerésben részesitette. A 
kerületi papság minden egyes tag- 
jának ugyanis egyházias gondolko- 

dása, tisztességes élete, hivatala ve- 
zetésében tanusitott pontossága, 
kölcsönös testvéri szeretetéért hálát 

adott a jó Istennek s meleg köszö- 
netét és Főpásztori áldását küldötte. 
Pál István apát-kanonok, kerületi fő- 

esperes pedig - aki a püspököt 
bérmakörutjában a kerület összes 

egyházközségeiben elkisérte — a 
püspök köszönő iratával kapcsolato- 
san szintén örömét fejezte ki és kö- 

szönetét nyilvánitotta a derék pap- 

ságnak. 
—- a tolp- és bányofa zár alá 

vételéről a hivatalos lap most kö- 

zölte a kormány rendeletét - beje- 
lentési kötelzettséggel. 

– Uj alesperes. Az erdélyi 
püspök Kiss János tarkaslaki róm. 
kath. plebánost, az udvarhelyi ke- 

rület alesperesének nevezte ki. A 

jól megérdemelt kinevezéshez őszin- 

tén gratulálunk ! 
—- A pékek éjjel nem dolgoz- 

hatnak. A hivatalos lap rendeletet 
közöl, mely a sütőiparban az éjjeli 
munkát eltiltja. A rendelet szerint a 

kenyérnek, kenyérnemüeknek, ugy- 
szintén minden más péksütemények- 

nek előállitásához szükséges bármely 
munkát tilos az esti hat órától reg- 

gel hat óráig terjedő időben végezni. 
Ez a tilalom kiterjed a vendéglősökre, 

korcsmárosokra, kávésokra, cukrá- 

szokra és fürdőintézetekre is. Aki e 
tilalmat megszegi, azt két hónapig 
terjedő elzárással lehet büntetni. 
- BRz aprópénz elrejtése. A 

pénzügyminiszter rendeletet adott ki, 
amely szerint a dohány kisárusok 
dohányvétel alkalmával kötelesek a 

vételár 10 százalékát aprópénzben 
fizetni s ha ezt nem teszik, a do- 

hány nagyárus jogosult a dohányok 

kiszolgáltatását megtagadni. Ezen 

rendeletnek az a célja, hogy az ap- 
rópénz eldugását megakadályozza, 
miután a jelenségek azt mutatják, 

hogy különösen faluhelyen a nép 

minden ok nélkül az aprópénzt el- 

rejti s azzal a pénz forgalmát telje- 
sen megbénitja. 
- BRz élet harcterén elesett 

egy katona, a fáradhatatlan muuka 
és szorgalom khkatonája, ki min- 

dig csak másnak dolgozott... Sze- 
gényen jött s anyagi javak hátra- 

3. oldoal. 

hagyása nélkül távozott, de mara- 
dandó emléket állitott a becsület, 
tisztesség grámitnál is erősebb szik- 

latömegéből: Schuller Ottó kereskedő 
ki 58 éves korában junius 30-án, 

hosszas, de békés türelemmel viselt 
betegség után, jobblétre szenderült 

Székelyudvarhelyt. Temetése ma (va- 
sárnap) d. u. 3 órakor az ág. ev. 
luth. vallás szerint lesz. Hült porait 
összes jóbarátai és ismerőset a ref. 
temetőbe helyezik. Nyugalma csen- 
des lesz, mert köteleségeit híven 

teljesíité ! 

Két székely hős. 
Pelyhes arcu gyerekek és már is 

hősök ! Igazi vérbeli székelyek ! Mél- 
tók arra, hogy büszkén viseljék a 
székely nevet, hiszen a székelyud- 

varhelyi 82-es halálfejes székely ez- 
red dicső katonái. 

De beszéljen helyettünk Schillin- 
ger Andor 46-os főhadnagy, aki 
mind a két fiu édes atyjához az aláb- 

bikat szövegü tábori lapot intézte : 
„Tekintetes Kovács János urnak 

Csikszereda. TisSztelt Urambátyám ! 
Örömmel értesitem, hogy fia: Antal 
személyes bbátorságának olyan cso- 
dajelét adta, amely örökre emléke- 

zetes marad ugy a magyar szivek- 

ben, mint dicső ezredünk történeté- 

ben. - Ugyanis parancs jött, hogy 
a digo (olasz) állást a robbantás 

után ki kell kémlelni. Fia: Antal és 
Vajna István (kolozsvári, csiki góbé) 
önkéntesek azonnal jelentkeztek és 

éjjel 2 órakor megmászták — a leg- 

nagyobb golyózápor közepette 
az ellenséges állásokat és a diszno 

digóknak örökké emlékezetessé tették 
a keddi éjszakát és sok gaz digot 

átküldtek Belzebubhoz. Jutalmul v. 
káplárrá léptek elő és az ezüst ér- 

deméremre vannak előterjesztve. Sziv- 

ből gratulálok. Sant-Martinó (Dober- 
dó-szakasz), 1916. májuts 20. Schil- 
linger Andor főhadnagy, I. R. 46- 

15. komp. 
Kovács Antal 1897 dec. 7.én szü- 

letett Csikszeredában; épen most 
szerezte meg a katonai oklevelet a 

csiksomlyói ősi róm. kath. tanitó- 
képző-intézetben, mely valóban büsz- 

ke lehet kiválóan derék növendékére. 
A dicső 82-es ezred egyik menet- 

századával: Petrovics Ferenc had- 
nagy vezetésével 1916. január 4-én 

önként vonult az olasz harctérte. 

Századának hazaflas érzéstől áthtott 
szellemét mi sem jellemzi jobban, 
minthogy az igazán hősiesen küzdő 
csapatnak majdnem fele a Doberdón 

nagy ezüst érmet kapott. 

Nagybátyja Kovács István 9-es 
honvédőrnagy, aki 1915 szépt. 15-ike 

óta teljesit frontszolgálatot az orosz 
harctéren s hogy milyen dicsőséges 

eredménnyel, azt legjobban igazolja 
az, mikép a Lipót-rend I. osztályán 
kivül, eddig már minden harctéri 

kitüntetést kiérdemelt és megkapott. 

Kovács Antal csiki székely góbé- 
testvérünknek méltó vitéz társa Pá- 

vai Vajna István derék székely itju, 



27. szám. 

aki a kolozsvári felsőkereskedelmi 

iskola növendéke, a kolzsvári atleti- 

kai klubnak országos rekordot ért 
legjobb rudugró bajnoka és ugyan- 

csak a székelyudvarhelyi 82. es gya- 
logez red kitünő katonája. 

Pávai Vajna István édes atyja is 
kapott levelet schillinger Andor 46 os 
főhadnagytól és pedig a következő 

sorokat : 
„Kedves Urambátyám! Örömmel 

tudatom, hogy fla: Pista kedden éj- 

jel igazi székely bátorsággal, Kovács 
Antal barátjával a feladat szerint 
hasoncsuszva, jobb kezében éles 
bajonettal, balkezében kézi-bombával 

éjjel két órakor megmászta a digó 
(olasz) állásokat óriási gyalogsági 

és ágyutűz közepette, ezer halálnak 

kitéve, sok digó hulla között. Vál- 

lalkozásuk kitünően sikerült és igen 
sok digót csusztatott a pokolba. 

Hősies bátorságuk örökre emlékeze- 

tes marad ezredünk történetében és 
századom szeretetében, no de a digó 
emlékében is. Gyönyörü tettéért káp- 

lárrá (ténylegessé) lép elő és az 
ezüst éremre terjesztették fel. Adná 

az Isten, hogy kivétel nélkül minden 
katonánk ilyen példát mutatna ! Él- 

jenek a székely góbék! Éljen a ma- 

gyar! Éljen a hazal Pusztuljon a 

digó! Maradtam Urambátyámnak 
tisztelője: Schillinger Andor főhad- 

nagy I. R. 46-15. komp. Feldpost 

109. 
Pávai Vajna István háromszékvár 

megyei eredetü és Gyergyószent- 
miklóson 1897-ben született. Pávai 
Vajna Lajos kir. járásbirósági tiszt- 

viselő fia, 

A két derék székely hős már az 

első, harcvonalba állás után 3 napra 
kiérdemelte a nagy ezüst vitézségi 
érmet. A másodszori harcbaszállás 
ideje alatt pedig kézi-gránát keze- 
léseért, amellyél dicső gőbéink má- 

jus 1-én egy ellenséges kézigránát 

pergőtüzét hallgattatták el, a 46-os 
ezred IV. zászlóalja ismét kitünte- 

tésre terjesztette fel a hős székely 

vitézeket. 
Az ilyen és ezekhez hasonló szé- 

kelyekről irhatta koszorus költőnk: 

...Nem faájult el még a székely vér, 

Minden kis cséppje drága gyöngyöt ér !... 

lIrodalom. 
Olcsó Jókat. E gyüjtemény 

most megjelent sorozata – 321— 

330 szám — páratlanul olcsó egy- 
ségára révén a nagy költő egyik 
leggyönyörübb regényét: A szerelem 
bolondjait (223—230 sz.) oly cse- 
kély összegért teszi hozzáférhetővé, 

mély a papirdrágaság mai világában 
méltán feltünik. Jókalnak e retnek- 
muüve egy fantasztikus történet ke- 
retében az abszolutizmus korát festi. 
A megujhodás küszöbén álló Ma- 
gyarország régi és uj embereil küz- 
delmeikkel, pártoskodásukkal, a Bach- 
rendszer, melynek nyomása a nem- 
zet lelkében szúnyadó erők ellennyo- 
mását váltotta ki — azzal a közvet- 
lenséggel, a valószinüségnek azzal a 

heves lüktetésével vonul fel ebben 
a regényben, melynek Jókai, a sors- 

döntő időknek cselekvő tanuja, utól- 
érhetetlen mestere volt. Mozgalmas 
sejtelmes várakozással teli napjaink- 
ban uj és mélyen járó érdeklődéssel 

Vvesszük a kezünkbe ezt a könyvet. 
Még két kisebő munka jelent meg 
ebben a sorozatban: 221 sz. Egy 

nagy élet apró emlékei III. beveze- 
zetéssel és jegyzékkel Kéki Lajostól. 
Jókai személyes reminiscenciát, me 

lyek a svábhegyi tuskulánumához fü- 
ződnek. 222. Petőfi haláláról. Baros 
Gyula bevezetésével és jegyzetivel. 
érdekes feljegyzések Petőfi eltünésé- 
ről és emlékezetének szentelt vers 
és próza. Az Olcsó Jókai egy-egy 
száma 40 fillérért minden könyves- 
boltban és vasuti állomáson kap- 
ható. 

Székelyek! 
A nemsokára két éves világháboru 

— melyhez hasonló még nem volt 

a világ fennállása óta - reánk, szé- 
kelyekre óriási terheket rótt. 

A hazafias kötelességeket a szé- 
kely nemzet bámulatos áldozatkész- 

séggel teljesitette. Ez tehát a tötté- 
nelem feljegyzésére való. 

Igen ám, de hogyan lehetséges a 
feljegyzés ? Ugy, hogy mindenki irja 
le a világháboru kezdete óta vele 
történteket hűen, igazságosan ugy, 

ben van. 

Történelmi időket élünk. A legap- 
rőlékosabb részlet is érdemes a fel- 
jegyzésre, hogy azokból az arra hi- 
vatott irők egészet, maradandó em- 
léket alkotsanak az utókor számára. 
Az ember élete mulandó, tettei 

azonban - különösen e nevezetes 
időszakban - örökre megmarad- 
nak, de csak ugy, ha azokat 
a krónikások feljegyzik... 

Ezt jól jegyezze meg mindenki... 
Az a maradandó tehát csupán, 
amit irásoan foglaloa, hátra 
hagyunk az utókornak. Egyéb, 
mint a szó elhangzik, a semmiségbe 
vesz és idők multával maga az ese- 
mények hőse sem fog saját tetteire 
is hiven emlékezni. 

Székely nemzetünk két lelkes, 
eddig alkotott becses müveikben is 
örökre élő krónikása : Benedek Elek 
és Gaál Mózes a Székely Egyesület 
megbizásából arra törekszik, hogy a 
dicsőséges haditettekben oly rendki- 
vül gazdag székely nemzet fiainak, 
honleányainak a világháboru alatt 
végzett dolgait, áldozatkészségét örök- 
életüvé tegyék megirandó munká- 
jukban. 

Ehhez az adatokat nekünk, mind- 
annyiunknak kell összehordanunk, 
mert csakis igy retmmélhetjük, hogy 
olyan egész mű örökitse meg a szé- 
kely nemzet világháborus küzdelmét, 
amely a fényes eredményhez való- 
ban méltó legyen. 
Ezek az adatok pedig a követke- 
zők: 

ahogyan tudja és még emlékezeté- 

1. A harctéren küzdő székely ka- 

tonák olyan levelei, amelyek fajunk 
erős lelkét, hősi indulatát, köteles- 

ségtudását jellemzik. 

2. Az egyes ujságokban megirt 

harci epizódok, melyeknek szereplői 
székely katonák voltak. 

3. Felemlitése névszerint azoknak 
a családoknak, melyekből apa és fiu 
(estleg több fiu) vett és vesz részt 

a világháboruban. 
4. A vitézségi éremmel kitüntetet- 

tek azon ténykedésének részletes le- 

tették a kitüntetésre. , 

A ,Székelyország az eddig ha- 
sábjain napvilágot látott sok és igen 
becses adatokat, hazatias készséggel 

bocsátja rendelkezésére a székely 
nemzet lánglelkü, nagyérdemü kró- 

nikásainak. 8 amint eddigelé közölte, 

ugy ezután is bármily csekély érté- 
künek látszó, de a székelyekre vo- 

natkozó háborus ténykedésekről a 

legnagyobb készséggel megemléke- 
kezik épen azért, hogy igy a törté- 

netirás adatait az arra illetékesek 
birtokába juttassuk. 

Hazafias bizalommal, szé- 

kely testvéri szeretettel kérjük 
tehát ugy a különböző harcte- 
reken levő oéreinket, székely 
atyánkfialt, mint az itthon le- 
vőket, hogy a szent cél minél szé- 

lesebb körü elérésében támogatni 
sziveskedjenek – az adatoknak a 
„,Székelyország"-hoz való beküldésé- 
vel. 

tud, más is tudhatja. Bármily kis 
értékünek tartja a maga részéről a 

tudott részletet, közölje azt velünk, 
mert — ismételjük - csakis igy 
alakulhat ki az eseményeknek nagy 
egész képe. 

Félre az álszemérmeskedéssel, a 

tulzott szerénységgel ! Most nem az 

egyén, hanem a székely nemzet vi- 
tézi tetteiről van szó. Itt az egyén 

csak puszta szereplője, megtestesi- 
tője lehet a nemzet hőslességének. 

Ez az igazság. Igy nézze mindenki 

a hadi ténykedések leirását és ezért 
tartsa hazatias kötelességének a va- 

lódi adatokat a ,Székelyország" 

szerkesztősége Székelyudvarhely ci- 
mére, akár pedig Benedek Blek, a 
Székely Egyesület titkára Budapest, 
VIII. Bérkocsis-utca 16., a nyári hó- 
napokban májustól szeptember vé- 
géig: Kisbaczon (Udvarhelyvm.) cimre 
minél előbb beküldeni. 

Székelyek! Nemzetünk becsületes, 
önzetlen küzdelmeit örökitjük meg. 

Ez pedig honfiui kötelességünk! 

e téren is helyt állunk; a történet- 

jegyezzenek székely hőseinkről! 

tHazafias üdvözlettel: 
a ,Székelyország" 

szerkesztősége. 

A harotérre mindenki 

ön is hirlapot itthonról. ! 

irása, a mellyel magukat érdemessé 

Ne higyje senki azt, hogy amit Őő 

Rajta tehát, mutassuk meg, hogy 

iróknak pedig van és lesz mit fel- 

Minden olyan kérdést szivesen és öröm- 

k. oldal. 

-Örőm és haszon. 

Könyvet olvassák, mert e nagyszerü 
heti füzetke minden szükséges tudni 
valóról szóval és képekkel bőven 
tájékoztat. Aki a Vasárnapi Könyvet ol- 
vasni és terjeszteni akarja, az hivatkoz- 
zék a ,Székelyország" jelen közlemé- 
nyére és irjon az Országos Közmü- 
velődési Tanácsnak: Budapest, IV. 
Ferenciek-tere 3. szám alá, a hon- 
nan a ,„Vasárnapi Könyv" mutat- 
ványszámát azonnal megküldik. 

adla eH paL 
könybnyomtató int. székelyudogrhelyt. 

geemeszamram máóároánylap- 
pal és kiváló felszereléssel 

nagyon olcsón eladó. 
Megmondja e lap kiadóhioa- 
tala. 

Fogászati műterem 

Springer M. 
Brassó, Lópiac 10. sz. 1. em. 

Van szerencsém a nagyérdemü 
közönséggel tudatni, hogy műter- 
miemet áthelyeztem a fenti cim alá. 

Végzek minden a fogászat terén 
előforduló teendőket u. m.: minden- 
féle fogtömést (plombálást) és fog- 
csinálást. 

fogsort rágásra használhatóan a gyö- 
kérnek a szájból való eltávolitása 
nélkül. Ugyszintén arany foglalattal 
vagy platinával is. 

Arany fogkoronát, hidmunkát száj- 
padlás nélkül, valamint a szájból ki 
nem vehetően. Nem jól illő fogsorok 
átalakitását is. 
Minden munkát a legjobb kivitel- 

ben készitek. 
Fog- és gyökérhuzást a legké- 

közlök. 

Kiváló tiszletettel: 

SPRINGER M. 
áll. vizsgázott fogtechnikus. 

13 csirké- 
Egy kotl vel eladó. 
Cim e lap kiadónivatatában: 

Üj Nemzedek 
politikai, szép- 

irodalmi, köz- 

cazdasági 

hetilan. 

Szerkeszti: 
DRMILOTaU ISTVÁN. 

Szerkesztősége és kadóhivatala 

Búdapest, U. Csáky-utca 
9 sz. 

mel támogat, amely az erdélyi ma- 
gyarsóg ügyét előmozditja. 

Kérjen azonnal mutatványszámot ! 

z... v 

— 

kinálkozik azoknak, akik a Vasárnapi 

Hol? 

Ugy egyes fogakat, mint egész 

nyelmesebb bánásmód mellett esz- 

té 

he 

fel 

tő


